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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৫৮১৭ [আজািতক নাারঃ ৬২৫১]

৬৬/ অনুমিত চাওয়া (كتاب الاستئذان)
পিরেদঃ ২৫৭৮. য সালােমর জবাব িদল এবং বললঃ 'ওয়ালাইকাস সালাম'। [িজবরীল (আঃ) এর সালােমর জবােব

আয়শা (রাঃ)] 'ওয়া আলাইিহস সালাম ওয়া রাহমাতুাহ ওয়া বারাকাতু' বেলেছন। আর নবী (সাঃ) বেলনঃ আদম

(আঃ) এর সালােমর জবােব িফিরশতাগণ বেলনঃ আসসালামু আলাইকা ওয়া রাহমাতুাহ

قَالو .اتُهكربو هةُ المحرو ملاالس هلَيعشَةُ وائع قَالَتو ملاكَ السلَيع فَقَال در نباب م

هةُ المحركَ ولَيع ملاالس مآد َلةُ عئلاالْم در» :لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب

আরবী

نيدِ بعس نع ،هدُ اليبدَّثَنَا عرٍ، حينُم نب هدُ البنَا عرخْبورٍ، انْصم نب اقحسدَّثَنَا اح

ولسرجِدَ وسالْم خَلد ،لاجنَّ ره عنه اال ةَ ـ رضريره ِبا نع ،ِرِيقْبيدٍ الْمعس ِبا

لَه فَقَال هلَيع لَّمفَس اءج ثُم ،َّلجِدِ فَصسالْم ةينَاح ف ساله عليه وسلم جال صل هال

عج‏"‏‏.‏ فَر لتُص نَّكَ لَمفَا لفَص جِعار ملاكَ السلَيعه عليه وسلم ‏"‏ وال صل هال ولسر

ف ‏"‏‏.‏ فَقَال لتُص نَّكَ لَمفَا ،لفَص جِعفَار ملاكَ السلَيع‏"‏ و ‏.‏ فَقَاللَّمفَس اءج ثُم ،َّلفَص

بِغسفَا ةلاالص َلا تذَا قُم‏"‏ ا ‏.‏ فَقَالهال ولسا ري نمّلا عدَهعب الَّت ف وا ةيالثَّان

َّتح عكار آنِ، ثُمالْقُر نكَ معم رسا تَيبِم ااقْر ثُم ،ِربَلَةَ فبالْق تَقْبِلاس ثُم ،وءالْۇض

َّتح فَعار اجِدًا، ثُمس نئتَطْم َّتدْ حجاس ا، ثُممقَائ تَوِيتَس َّتح فَعار ا، ثُمعاكر نئتَطْم

لافْع ا، ثُمسالج نئتَطْم َّتح فَعار اجِدًا، ثُمس نئتَطْم َّتدْ حجاس ا، ثُمسالج نئتَطْم

ذَلكَ ف صلاتكَ كلّها ‏"‏‏.‏ وقَال ابو اسامةَ ف الاخيرِ ‏"‏ حتَّ تَستَوِي قَائما ‏"‏‏.‏

বাংলা

৫৮১৭। ইসহাক ইবনু মানসুর (রহঃ) ... আবূ রায়রা (রাঃ) থেক বিণত। এক বাি মসিজেদ েবশ করল।

তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম মসিজেদর একপাে উপিব িছেলন। স সালাত (নামায/নামাজ)

আদায় কের এেস তােক সালাম করন। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ ওয়া আলাইকাস সালাম;

তুিম িফের যাও এবং সালাত আদায় কর। কননা তুিম সালাত আদায় করিন। স িফের িগেয় সালাত আদায় কের

এেস আবার সালাম করল। িতিন বেলনঃ ওয়া আলাইকাস সালাম তুিম িফের যাও এবং সালাত আদায় কর।
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কননা তুিম সালাত আদায় করিন। স িফের িগেয় সালাত আদায় কের তােক সালাম করল। তখন স িতীয়

বােরর সময় অথবা তার পেরর বাের বললঃ ইয়া রাসুলাাহ! আপিন আমােক সালাত িশিখেয় িদন।

িতিন বলেলনঃ যখন তুিম সালােত দাঁড়াবার ইা করেব, তখন থেম তুিম যথািবিধ উযূ (ওজু/অজু/অযু) করেব।

তারপর িকবলামুখী দাঁিড়েয় তাকবীর বলেব। তারপর কুরআন থেক য অংশ তামার পে সহজ হেব তা

িতলাওয়াত করেব। তারপর তুিম কু করেব শাভােব। তারপর মাথা তুেল িঠক সাজা হেয় দাঁড়ােব। তারপর

তুিম িসজদা করেব শাভােব। তারপর মাথা তুেল বসেব শাভােব। তারপর িসজদা করেব শাভােব।

তারপর আবার মাথা তুেল বসেব শাভােব। তারপর িঠক এভােবই তামার সালােতর সকল কাজ স

করেব। আবূ উসামা বেলন, এমনিক শেষ তুিম সাজা হেয় দাঁড়ােব।

English

Narrated Abu Huraira:

A man entered the mosque while Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) was sitting in one
side of the mosque. The man prayed, came, and greeted the Prophet. Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) said to him, "Wa 'Alaikas Salam (returned his greeting). Go
back and pray as you have not prayed (properly)." The man returned,
repeated his prayer, came back and greeted the Prophet. The Prophet (صلى الله عليه وسلم)
said, "Wa alaika-s-Salam (returned his greeting). Go back and pray again as
you have not prayed (properly)." The man said at the second or third time,
"O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! Kindly teach me how to pray". The Prophet (صلى الله عليه وسلم)
said, "When you stand for prayer, perform ablution properly and then face
the Qibla and say Takbir (Allahu-Akbar), and then recite what you know from
the Qur'an, and then bow with calmness till you feel at ease then rise from
bowing, till you stand straight, and then prostrate calmly (and remain in
prostration) till you feel at ease, and then raise (your head) and sit with
calmness till you feel at ease and then prostrate with calmness (and remain
in prostration) till you feel at ease, and then raise (your head) and sit with
calmness till you feel at ease in the sitting position, and do likewise in whole
of your prayer." And Abu Usama added, "Till you stand straight."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=6461

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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